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AVIZ
Comisia pentru drepturile femeilor și egalitatea de gen recomandă Comisiei pentru control bugetar, care este comisie competentă, includerea în propunerea de rezoluție ce urmează a fi adoptată a următoarelor:
<RepeatBlock-Dec>
A.	întrucât egalitatea de gen și eliminarea inegalităților sunt valori fundamentale ale UE, care sunt consacrate la articolul 2 din Tratatul privind Uniunea Europeană; întrucât Uniunea s-a angajat să promoveze egalitatea de gen în toate activitățile sale în temeiul articolului 8 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, instituind astfel principiul integrării perspectivei de gen, inclusiv în buget; 
B.	întrucât, în conformitate cu articolul 249 din Regulamentul de procedură, Biroul adoptă un plan de acțiune pentru egalitatea de gen pentru a integra o perspectivă de gen în toate activitățile Parlamentului; 
C.	întrucât egalitatea de gen și participarea egală și semnificativă a femeilor la toate procesele de elaborare a politicilor reprezintă o condiție prealabilă pentru o democrație funcțională; întrucât femeile dețin în prezent 39 % din locuri în Parlament, comparativ cu 27 % în parlamentele naționale din întreaga lume; întrucât femeile sunt în continuare subreprezentate în procesul decizional; întrucât alegerile din 2024 au marcat un regres față de perioada anterioară, fiind alese 278 de femei, ceea ce reprezintă o ușoară scădere față de 2019 și prima scădere din 1979 încoace; întrucât echilibrul de gen în rândul delegațiilor naționale la Parlament variază semnificativ, indicând inegalități persistente între statele membre;
D.	întrucât politicienele se confruntă cu niveluri mai ridicate de ură, hărțuire și intimidare decât omologii lor bărbați, în special atunci când sunt tinere și pledează pentru drepturile femeilor și egalitatea de gen; întrucât acest lucru include adesea abuzul de gen și dezinformarea de gen țintită – adică dezinformarea care vizează în mod deliberat femeile, în special pe cele care sunt vizibile în viața publică – și amenințările la adresa siguranței lor; întrucât aceste atacuri creează obstacole semnificative în calea participării egale a femeilor la viața politică; întrucât acest lucru împiedică participarea femeilor la politică și, prin urmare, slăbește democrațiile noastre, făcându-le mai puțin reprezentative;
E.	întrucât femeile sunt încă subreprezentate în unele comisii și suprareprezentate în altele; întrucât în prezent, în Parlament, femeile prezidează șapte dintre cele 24 de comisii și subcomisii permanente, inclusiv unele dominate în mod tradițional de bărbați; întrucât, dintre cele 48 de delegații ale Parlamentului, doar 11 sunt prezidate de femei; întrucât, din 1979, Parlamentul a avut 31 de președinți, dintre care doar trei au fost femei; întrucât subreprezentarea femeilor în funcții de conducere la cel mai înalt nivel instituțional al UE rămâne un motiv de îngrijorare; întrucât șapte dintre cei 14 vicepreședinți ai Parlamentului sunt femei, reprezentând 50 % din aceste funcții de conducere de nivel superior;
F.	întrucât Parlamentul nu a introdus încă concediul de paternitate și parental pentru deputați, deși a făcut un pas promițător prin permiterea drepturilor de vot prin reprezentare pentru deputate înainte și după naștere;
G.	întrucât standardele privind egalitatea de gen în cadrul Parlamentului ar trebui să se aplice și personalului său; întrucât există inegalități în ceea ce privește evoluția în carieră, grilele salariale și siguranța locului de muncă pentru personal, asistenții parlamentari acreditați și stagiari; întrucât Parlamentul, în calitate de instituție autonomă și angajator autonom, are responsabilitatea de a se asigura că administrația sa internă, politica sa de personal, cadrul de combatere a hărțuirii și condițiile de muncă previn și abordează în mod eficace discriminarea și violența de gen și promovează egalitatea de gen;
H.	întrucât Parlamentul ar trebui să conducă prin puterea exemplului și în ceea ce privește egalitatea de gen; întrucât, de exemplu, participarea Parlamentului la campania mondială „Orange the World”, inclusiv iluminarea simbolică a clădirii Parlamentului și afișarea drapelelor portocalii, servește drept exemplu al angajamentului său de a pune capăt violenței de gen și al faptului că recunoaște importanța sensibilizării publicului și a utilizării Parlamentului ca platformă împotriva violenței de gen,
1.	salută progresele înregistrate în ceea ce privește integrarea perspectivei de gen, inclusiv în buget, precum și adoptarea Planului de acțiune pentru egalitatea de gen din 2025; solicită ca acest plan de acțiune să fie publicat, pus în aplicare rapid prin foaia sa de parcurs privind Planul de acțiune pentru egalitatea de gen și evaluat în detaliu, cu rapoarte periodice de monitorizare a progreselor înregistrate; regretă că majoritatea măsurilor incluse sunt formulate ca principii, fără obiective și obligații clare; îndeamnă la integrarea consecventă a dimensiunii de gen în bugetul Parlamentului și la includerea unui ghid privind integrarea perspectivei de gen; salută activitatea Rețelei pentru integrarea perspectivei de gen din cadrul Parlamentului; solicită, de asemenea, consolidarea integrării perspectivei de gen în toate comisiile parlamentare; subliniază importanța integrării perspectivei de gen în procesul de negociere a noului cadru financiar multianual;
2.	își reiterează solicitarea ca Parlamentul să ceară un audit pentru a cartografia situația actuală în ceea ce privește egalitatea de gen și să facă recomandări atât în domeniul politic, cât și în cel administrativ al activităților Parlamentului; subliniază că acest audit ar trebui să cuprindă toate domeniile și toți indicatorii incluși în „Setul de instrumente pentru parlamentele sensibile față de aspectele de gen” al Institutului European pentru Egalitatea de Șanse între Femei și Bărbați și să identifice normele care facilitează sau împiedică egalitatea de gen în fiecare aspect supus analizei, cu scopul de a oferi informații pentru viitoarea foaie de parcurs pentru egalitatea de gen;
3.	invită Președinta să analizeze cauzele scăderii numărului de deputate în 2024 și să finanțeze campanii care să încurajeze femeile să se implice în politica UE; îndeamnă partidele naționale să adopte măsuri echilibrate din punctul de vedere al genului, cum ar fi ordonarea alternativă a bărbaților și femeilor pe listă („zipping”) și/sau cote de gen, până la atingerea parității; invită Comisia să întărească normele pentru asigurarea echilibrului de gen în rolurile de conducere politică; regretă lipsa de date cantitative și calitative privind integrarea perspectivei de gen în instituțiile UE, dincolo de datele privind numărul de femei în diferite posturi; solicită, prin urmare, elaborarea unor statistici cuprinzătoare defalcate în funcție de gen; se angajează să creeze indicatori calitativi privind egalitatea de gen pentru a îmbunătăți colectarea de date defalcate în funcție de gen și pentru a îmbunătăți în continuare egalitatea de gen;
4.	solicită norme mai stricte pentru combaterea și prevenirea discursurilor de incitare la ură și a dezinformării pe criterii de gen; constată cu regret ratele ridicate ale hărțuirii asistenților parlamentari acreditați, inclusiv ale hărțuirii sexuale; reiterează că este necesară o politică de toleranță zero împotriva hărțuirii pentru a proteja starea de bine a personalului și că aceasta este o datorie a oricărui angajator; solicită acordarea unui sprijin emoțional și juridic specific asistenților parlamentari acreditați, personalului, stagiarilor și deputaților care sunt ținta hărțuirii, a intimidării și a urii; solicită un cadru consolidat pentru soluționarea plângerilor și tratarea în timp util a litigiilor privind hărțuirea; solicită un mecanism independent de combatere a hărțuirii și un audit extern în acest sens; solicită Biroului Parlamentului să continue reformarea normelor Parlamentului privind hărțuirea prin participarea unor experți externi și independenți și prin organizarea unui audit extern în Comitetul consultativ privind hărțuirea la locul de muncă și prevenirea acesteia și să extindă grupul de psihologi și mecanismele de sprijin la care pot avea acces victimele;
5.	subliniază că deputatele care sunt rasializate, tinere, feministe, LGBTIQ+ sau care provin din medii minoritare se confruntă cu niveluri disproporționate de violență digitală și politică și necesită măsuri de protecție specifice;
6.	invită comisiile să depună eforturi pentru a asigura un echilibru de gen mai bun, inclusiv în componența posturilor de conducere; invită Președinta și Biroul să asigure reprezentarea orizontală și echilibrul de gen în toate procedurile plenare, în cadrul comisiilor și al delegațiilor; invită grupurile să ia în considerare dimensiunea de gen și să aplice cote de gen pentru numirea coordonatorilor, a raportorilor, a raportorilor alternativi și la distribuirea timpului afectat luărilor de cuvânt; solicită să fie puse în aplicare măsuri de combatere a inegalităților orizontale pentru a asigura echilibrul de gen în diferite comisii; încurajează includerea unui număr mai mare de bărbați în Comisia FEMM, inclusiv a celor care sprijină în mod activ egalitatea de gen în calitate de aliați, pentru a promova responsabilitatea comună, a prelua rolul de promovare a egalității în practică pentru femei și fete și a pune capăt concentrării portofoliilor în funcție de gen;
7.	solicită să se ia măsuri pentru a asigura un mediu de lucru „favorabil femeilor” prin schimbarea practicilor de lucru caracterizate de androcentrism și combaterea hărțuirii;
8.	salută poziția privind votul prin reprezentare al deputatelor înainte și după naștere; solicită ca toți părinții noi să poată vota prin reprezentare și ca deputații să beneficieze de concediu de maternitate, de paternitate și pentru creșterea copilului în mod egal și netransferabil;
9.	apreciază angajamentul Parlamentului față de egalitate și salută sprijinul său pentru aspecte-cheie de politică, cum ar fi drepturile de vot prin reprezentare ale deputatelor înainte și după naștere; solicită să se prioritizeze și să se intensifice în continuare eforturile pentru a asigura un echilibru mai bun între viața profesională și cea privată a personalului, precum și să se stabilească măsuri de punere în aplicare a dreptului de a se deconecta;
10.	constată cu regret ratele ridicate ale hărțuirii – inclusiv ale hărțuirii sexuale – în rândul asistenților parlamentari acreditați; solicită un cadru consolidat pentru soluționarea plângerilor și tratarea în timp util a litigiilor privind hărțuirea;
11.	invită Biroul și Secretarul General să prezinte date defalcate pe gen privind personalul, posturile de conducere de nivel superior și mediu, tipurile de contracte, telemunca și formulele flexibile de lucru, precum și măsurile de combatere a hărțuirii și rezultatele plângerilor în cadrul administrației Parlamentului, cu scopul de a identifica și a corecta inegalitățile; solicită stabilirea unor obiective clare, cu termene precise, pentru realizarea echilibrului de gen la toate nivelurile de conducere ale administrației Parlamentului, inclusiv la nivelul directorilor generali și al șefilor de unitate;

12.	recunoaște că Parlamentul servește drept platformă pentru expoziții și evenimente publice care abordează egalitatea de gen, cum ar fi aspecte de sănătate mintală, promovarea dialogului, sensibilizarea și reprezentarea incluzivă în întreaga instituție și în rândul publicului larg; ia act, în acest sens, de organizarea unei ceremonii de încoronare în onoarea femeilor care luptă împotriva cancerului; invită Președinta să dea dovadă de prudență în ceea ce privește finanțarea inițiativelor care contravin valorilor Uniunii Europene; salută utilizarea Parlamentului ca platformă de sensibilizare cu privire la violența de gen și violența domestică; subliniază importanța misiunilor UE și ale Parlamentului care contribuie la promovarea egalității de gen, inclusiv a celor care oferă sprijin, protecție și servicii esențiale femeilor și fetelor care sunt victime ale violenței sexuale în situații de conflict și post-conflict; salută inițiativele Parlamentului privind Săptămâna egalității de gen și Ziua Internațională a Femeii;
13.	subliniază că este important ca produsele menstruale pentru femei să fie disponibile, pentru a sprijini deputații și personalul; solicită îmbunătățirea accesibilității în Parlament pentru deputații, personalul și vizitatorii cu dizabilități, acordând o atenție deosebită femeilor și fetelor, inclusiv în toate zonele publice.
</RepeatBlock-Dec>
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[bookmark: FootprintPageAD]ANEXĂ: DECLARAȚIE PRIVIND CONTRIBUȚIILE
<FootprintIntro>Raportoarea pentru aviz declară pe propria răspundere că nu a inclus în avizul său nicio contribuție de la reprezentanți de interese care intră sub incidența Acordului interinstituțional privind un registru de transparență obligatoriu[footnoteRef:1] sau de la reprezentanți ai autorităților publice din țările terțe, inclusiv misiuni diplomatice și ambasade ale acestora, care trebuie menționată în prezenta anexă în conformitate cu articolul 8 din anexa I la Regulamentul de procedură.</FootprintIntro> [1:  Acordul interinstituțional din 20 mai 2021 dintre Parlamentul European, Consiliul Uniunii Europene și Comisia Europeană privind un registru de transparență obligatoriu (JO L 207, 11.6.2021, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 
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	PPE
	Ewa Kopacz, Verena Mertens, Mirosława Nykiel, Giusi Princi, Maria Walsh

	Renew
	Abir Al-Sahlani, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Lucia Yar, Dainius Žalimas

	S&D
	Gabriela Firea, Heléne Fritzon, Lina Gálvez, Maria Noichl, Joanna Scheuring-Wielgus, Cecilia Strada, Marko Vešligaj

	The Left
	Hanna Gedin, Irene Montero, Carolina Morace

	Verts/ALE
	Mélissa Camara, Alexandra Geese, Benedetta Scuderi
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	Beatrice Timgren

	ESN
	Christine Anderson

	NI
	Fernand Kartheiser

	PfE
	Mathilde Androuët, Mireia Borrás Pabón, Elisabeth Dieringer, Margarita de la Pisa Carrión, Anders Vistisen
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	Chiara Gemma

	NI
	Judita Laššáková

	PPE
	Rosa Estaràs Ferragut



Legenda simbolurilor utilizate:
+	:	pentru
-	:	împotrivă
0	:	abțineri
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